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TR131N

Media coupler, KNX

TR131N

Media coupler, KNX

Medienkoppler, KNX

Coupleur de média, KNX

Accoppiatore di apparecchi, KNX

Mediakoppelaar, KNX

Acoplador de comunicación, KNX

Acoplador de medias, KNX

Linjekopplare, KNX

https://hgr.io/r/TR131N
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ETS >= 5.6.x
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 Sicherheitshinweise

Einbau und Montage elektrischer Ge-

räte dürfen nur durch eine Elektrofach-

kraft gemäß den einschlägigen Installati-

onsnormen, Richtlinien, Bestimmungen,

Sicherheits- und Unfallverhütungsvor-

schriften des Landes erfolgen.

Gefahr durch elektrischen Schlag. Vor

Arbeiten am Gerät freischalten. Dabei al-

le Schaltgeräte berücksichtigen, die ge-

fährliche Spannungen an das Gerät lie-

fern.

Bei Nichtbeachten der Installationshin-

weise können Schäden am Gerät, Brand

oder andere Gefahren entstehen.

Diese Anleitung ist Bestandteil des Pro-

duktes und muss beim Endkunden ver-

bleiben.

Geräteaufbau

1 Abdeckung

2 Status-LED TP-Telegramme

3 Status-LED Funk-Telegramme

4 Antenne

5 Programmier-Taste

6 Programmier-LED

7 KNX Busanschlussklemme

Funktion

Der Medienkoppler TR131N dient als

Schnittstelle zwischen kabelgebundenen

und funkgesteuerten Produkten der Te-

bis-Baureihe. Dieses Gerät gehört zum Te-

bis-Installations-System.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch

– Anschluss und Ansteuerung über KNX-Bus

– Übertragung von Funksignalen zwischen

bidirektionalen Funkprodukten und Twis-

ted-Pair-Komponenten

– Verwendung nur in geschlossenen, trocke-

nen Räumen

– Montage auf Gerätedose

Bedienung

Taste (5) Verhalten des Gerätes

kurz drücken 

(500 ms ≤ t)

Programmiermodus wird

ausgeführt und die Pro-

grammier-LED (6) leuchtet.

lange gedrückt

halten 

(t ≥ 10 s)

Das Gerät führt einen Reset

durch und wird auf Werks-

einstellungen zurückge-

setzt. Die LEDs (2) und (3)

blinken einmal.

Montage und elektrischer
Anschluss

Gerät anschließen und montieren.

Die UP- oder Hohlwanddose ist in der

Wand montiert und eingeputzt.

1 Abdeckung (1) entfernen.
2 Gerät auf Gerätedose montieren, dabei

die KNX-Anschlussleitung in das Gerät

führen.
3 KNX-Anschlussleitung an Busan-

schlussklemme (7) anschließen. Auf

richtige Polung achten.
4 Abdeckung wieder befestigen.

Inbetriebnahme

u Detaillierte Informationen zur Inbe-

triebnahme im systemlink- oder easy-

link-Modus siehe produktspezifischen

QR Code.

Technische Daten

KNX Medium TP1-256

Versorgungsspannung KNX 21…32 V  SELV

Stromaufnahme KNX 4 mA

Funk Sendefrequenz 868,3 MHz

Funk Sendeleistung 25 mW

Empfänger Kategorie 2

Funk Sendereichweite
im Freifeld max. 100 m
im Gebäude max. 30 m

Schutzart IP30

Betriebstemperatur -5 ... + 45 °C

Abmessungen 203 x 77 x 26,5 mm

EU-Konformitätserklärung

Hiermit erklärt Hager Controls, dass der

Funkanlagentyp Medienkoppler TR131N

der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der

vollständige Text der EU-Konformitätser-

klärung ist unter der folgenden Internet-

adresse verfügbar: hager.com

1 Hager Controls, BP10140, 67703 Saverne Cedex, France

 Safety instructions

Electrical devices may only be installed

and assembled by a qualified electrician

in accordance with the relevant installa-

tion standards, guidelines, regulations,

directives, and safety and accident pre-

vention regulations of the country of in-

stallation.

Danger due to electric shock. Discon-

nect before working on the device. Take

into account all circuit protection de-

vices that supply dangerous voltages to

the device.

Failure to comply with these installation

instructions may result in damage to the

device, fire or other dangers.

These instructions are an integral com-

ponent of the product and must be re-

tained by the end user.

Design and layout of the
device

1 Cover

2 Status LED TP telegrams

3 Status LED radio telegrams

4 Antenna

5 Programming button

6 Programming LED

7 KNX bus connection terminal

Function

The media coupler TR131N serves as an

interface between wired and radio-con-

trolled products of the Tebis series. This

device is part of the Tebis installation sys-

tem.

Correct use

– Connection and control via KNX bus

– Transmission of radio signals between bidi-

rectional radio products and twisted pair

components

– Only use in closed and dry premises.

– Installation on a wall box

Operation

Button (5) Behaviour of the device

Briefly press 

(500 ms ≤ t)

Programming mode is exe-

cuted and the programming

LED (6) lights up.

Press and hold

the button 

(t ≥ 10 s)

The device performs a re-

set to the factory default

settings. The LEDs (3) and

(2) flash once.

Installation and electrical
connection

Connect and install the device.

The flush-mounted or hollow-wall box is

installed in the wall and plastered in.

1 Remove (1) cover.
2 Mount the device on the appliance box

and route the KNX connection cable in-

to the device.
3 Connect the KNX connection cable to

the bus connection terminal(7). Ensure

that the polarity is correct.
4 Reattach the cover.

Commissioning

u For detailed information about the com-

missioning of the systemlink or easylink

mode, please refer to the product-spe-

cific QR code.

Technical data

KNX Medium TP1-256

KNX supply voltage 21...32 V  SELV

KNX current consumption 4 mA

Radio transmission fre-
quency

868.3 MHz

Radio transmission power 25 mW

Receiver category 2

Radio transmitter range
in free field max. 100 m
in buildings max. 30 m

Degree of protection IP30

Operating temperature -5 - +45 °C

Dimensions 203 x 77 x 26.5 mm

EU Declaration of Conformity

Hereby Hager Controls declares that the

radio system type media coupler TR131N

is in compliance with the directive 2014/53/

EU. The complete text of the EU declara-

tion of conformity is available at the follow-

ing Internet address: hager.com

 Consignes de sécurité

Les appareils électriques ne peuvent

être installés et montés que par un

électricien qualifié, conformément aux

normes d’installation, aux instructions,

aux réglementations, aux directives et

aux prescriptions en matière de sécuri-

té et de prévention des accidents en vi-

gueur dans le pays.

Risque de choc électrique. Déconnec-

ter la charge avant toute intervention sur

l’appareil. Tenir compte de tous les dis-

positifs de protection qui appliquent des

tensions dangereuses sur l’appareil.

Le non-respect de ces consignes d’ins-

tallation peut engendrer des dommages

sur l’appareil, des risques d’incendie ou

autres dangers.

Ce mode d’emploi fait partie intégrante

du produit et doit être conservé par l’uti-

lisateur final.

Composition de l’appareil

1 Clapet

2 LED d’état télégrammes TP

3 LED d’état télégrammes radio

4 Antenne

5 Bouton de programmation

6 Voyant LED de programmation

7 Borne de connexion du bus KNX

Fonction

Le coupleur de médias TR131N sert d’in-

terface entre les produits câblés et radio-

commandés de la série Tebis. Cet appareil

fait partie du système d’installation Tebis.

Utilisation conforme

– Raccordement et contrôle via le bus KNX

– Transmission de signaux radio entre des

produits radio bidirectionnels et des com-

posants à paires torsadées

– Utiliser uniquement dans des locaux fermés

et secs.

– Installation sur une boîte d’encastrement

Fonctionnement

Bouton (5) Description de l’appareil

Appuyez briève-

ment 

(500 ms ≤ t)

Le mode de programma-

tion est exécuté et la LED

d'adressage physique (6)

s’allume.

Appuyer et main-

tenez le bouton

enfoncé 

(t ≥ 10 s)

L’appareil réinitialise les pa-

ramètres d’usine par dé-

faut. Les LED (3) et (2) cli-

gnotent une fois.
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Installation et raccordement
électrique

Raccorder et installer l’appareil.

La boîte à encastrer ou à mur creux est

installée dans le mur et enduite.

1 Retirer (1) le clapet.
2 Monter l’appareil sur la boîte de l’appa-

reil et acheminer le câble de raccorde-

ment KNX vers l’appareil.
3 Connecter le câble de raccordement

KNX au borne de connexion de bus(7).

S’assurer que la polarité est correcte.
4 Remettre le clapet.

Mise en service

u Pour de plus amples informations sur

la mise en service du mode systemlink

ou easylink, veuillez vous référer au QR

code du produit.

Caractéristiques techniques

Média KNX TP1-256

Tension d’alimentation
KNX

21...32 V  TBTS

Courant KNX absorbé 4 mA

Fréquence d’émission ra-
dio

868,3 MHz

Puissance d’émission radio 25 mW

Récepteur de catégorie 2

Portée de l’émetteur radio
en champ libre max. 100 m
dans les bâtiments max. 30 m

Indice de protection IP30

Température de fonction-
nement

-5 - +45 °C

Dimensions 203 x 77 x 26,5 mm

Déclaration de conformité UE :

Hager Controls déclare par la présente

que le système radio type coupleur de mé-

dia TR131N est conforme à la directive

2014/53/UE. Le texte intégral de la décla-

ration UE de conformité est disponible à

l’adresse Internet suivante : hager.com

 Istruzioni di sicurezza

Le apparecchiature elettriche possono

essere installate e assemblate esclusi-

vamente da un elettricista qualificato in

conformità con le norme pertinenti di in-

stallazione, i regolamenti, le direttive e le

norme di sicurezza e prevenzione degli

infortuni del paese.

Pericolo di scossa elettrica. Scollegare

prima di intervenire sul dispositivo. Te-

nere conto di tutti i dispositivi di prote-

zione del circuito che forniscono tensio-

ni pericolose al dispositivo.

Il mancato rispetto delle istruzioni per

l’installazione può provocare danni

all'apparecchio, incendi o altri pericoli.

Le presenti istruzioni sono parte inte-

grante del prodotto e devono essere

conservate dall'utente finale.

Disegno e struttura del
dispositivo

1 Coperchio

2 LED di stato telegrammi TP

3 LED di stato telegrammi radio

4 Antenna

5 Pulsante di programmazione

6 LED di programmazione

7 morsetto di collegamento bus KNX

Funzione

L'accoppiatore multimediale TR131N fun-

ge da interfaccia tra i prodotti cablati e ra-

diocomandati della serie Tebis. Questo di-

spositivo fa parte del sistema di installazio-

ne Tebis.

Uso conforme alle indicazioni

– Collegamento e comando tramite bus KNX

– Trasmissione di segnali radio tra prodotti ra-

dio bidirezionali e componenti a doppino te-

lefonico

– Da utilizzare solo in locali chiusi e asciutti.

– Installazione su scatola a muro

Funzionamento

Pulsante (5) Comportamento del di-

spositivo

Premere breve-

mente 

(500 ms ≤ t)

La modalità di program-

mazione viene eseguita e il

LED di programmazione (6)

si accende.

Premere e tene-

re premuto il pul-

sante 

(t ≥ 10 s)

Il dispositivo esegue un ri-

pristino delle impostazioni

di fabbrica. I LED (3) e (2)

lampeggiano una volta.

Installazione e collegamento
elettrico

Collegare e cablare il dispositivo.

La scatola da incasso o da parete cava

viene installata nella parete e intonacata.

1 Rimuovere (1) il coperchio.
2 Montare l'apparecchio sulla scatola

dell'apparecchio e inserire il cavo di

collegamento KNX nell'apparecchio.
3 Collegare il cavo di collegamento KNX

al morsetto di collegamento bus(7). As-

sicurarsi che la polarità sia corretta.
4 Riposizionare il coperchio.

Messa in servizio

u Per informazioni dettagliate sulla messa

in funzione della modalità systemlink o

easylink, consultare il codice QR specifi-

co del prodotto.

Dati tecnici

Strumento KNX TP1-256

Tensione di alimentazione
KNX

21...32 V  SELV

Consumo di corrente KNX 4 mA

Radiofrequenza di trasmis-
sione

868,3 MHz

Potenza di trasmissione ra-
dio

25 mW

Ricevitore categoria 2

Portata del trasmettitore radio
in campo libero max. 100 m
negli edifici max. 30 m

Grado di protezione IP30

Temperatura d’esercizio -5 ... +45 °C

Dimensioni 203 x 77 x 26,5 mm

Dichiarazione di conformità
UE

Con la presente Hager Controls dichiara

che il sistema radio tipo accoppiatore mul-

timediale TR131N è conforme alla diretti-

va 2014/53/UE. Il testo completo della di-

chiarazione di conformità UE è disponibile

al seguente indirizzo Internet: hager.com

3 Hager Controls, BP10140, 67703 Saverne Cedex, France



 Veiligheidsinstructies

Elektrische apparaten mogen alleen

worden geïnstalleerd en gemonteerd

door een opgeleide en gekwalificeerde

elektricien volgens de relevante instal-

latienormen, richtlijnen, voorschriften,

richtlijnen, veiligheids- en ongevallen-

preventievoorschriften van het land.

Gevaar als gevolg van elektrische schok.

Ontgrendel voordat u aan het apparaat

gaat werken. Houd rekening met alle cir-

cuitbeveiligingscomponenten die ge-

vaarlijke spanningen leveren aan het ap-

paraat.

Niet-naleving van de instructies voor in-

stallatie kan leiden tot schade aan het

apparaat, brand en andere gevaren.

Deze instructies vormen een integrale

component van het product en moeten

door de eindgebruiker worden bewaard.

Ontwerp en lay-out van het
apparaat

1 Afdekking

2 Status LED TP-telegrammen

3 Status LED radio-telegrammen

4 Antenne

5 Programmeertoets

6 Programmeer-LED

7 KNX-busverbindingsklemmen

Functie

De mediakoppelaar TR131N dient als in-

terface tussen bedrade en radiogestuurde

producten uit de Tebis-serie. Dit apparaat

maakt deel uit van het Tebis-installatiesys-

teem.

Correct gebruik

– Verbinding en bediening via de KNX-bus

– Overdracht van radiosignalen tussen bidi-

rectionele radioproducten en twisted pair-

componenten

– Alleen gebruiken in gesloten en droge ge-

bouwen.

– Installatie op een inbouwdoos

Bediening

Knop (5) Gedrag van het apparaat

Druk kort 

(500 ms ≤ t)

De programmeermodus

wordt uitgevoerd en de

programmeer-LED (6) licht

op.

Houd de knop 

ingedrukt ( t ≥ 10

s)

Het apparaat voert een re-

set uit naar de standaard

fabrieksinstellingen. De

LED's (3) en (2) knipperen

eenmal.

Installatie en elektrische
aansluiting

Sluit het apparaat aan en installeer het.

De inbouw- of holle wand inbouwdoos is

in de muur geïnstalleerd en bepleisterd.

1 Verwijder (1) de afdekking.
2 Monteer het apparaat op de apparaat-

doos en leid de KNX-aansluitkabel naar

het apparaat.
3 Sluit de KNX-aansluitkabel aan op de

busaansluitklem(7). Controleer of de

polariteit correct is.
4 Plaats de afdekking terug.

Ingebruikneming

u Raadpleeg de productspecifieke QR-co-

de voor gedetailleerde informatie over

de inbedrijfstelling van de systemlink- of

easylink-modus.

Technische gegevens

KNX Medium TP1-256

KNX voedingsspanning 21...32 V  ZLVS

KNX stroomafname 4 mA

RF-zendfrequentie 868,3 MHz

RF-zendvermogen 25 mW

Ontvanger categorie 2

Bereik radiozender
in het vrije veld max. 100 m
in gebouwen max. 30 m

Beschermingsgraad IP30

Bedrijfstemperatuur -5 - +45 °C

Afmetingen 203 x 77 x 26,5 mm

EU-conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart Hager Controls dat het

radiosysteem van het type mediacoupler

TR131N voldoet aan de richtlijn 2014/53/

EU. De volledige tekst van de Eu-conformi-

teitsverklaring is verkrijgbaar op het volgen-

de internetadres: hager.com

 Instrucciones de seguridad

Los dispositivos eléctricos solo los pue-

de instalar y montar un electricista cua-

lificado de acuerdo con los estándares

de instalación, las directrices, los regla-

mentos, las directivas y la normativa de

seguridad y de prevención de acciden-

tes pertinentes del país.

Peligro de descarga eléctrica. Desco-

necte el dispositivo antes de trabajar

con él. Para ello, ténganse en cuenta to-

dos los dispositivos de protección con-

tra cortocircuitos que suministran ten-

siones peligrosas al dispositivo.

Si no se tienen en cuenta estas instruc-

ciones de instalación, podría dañarse el

dispositivo, producirse un incendio o ge-

nerarse otros peligros.

Estas instrucciones constituyen un com-

ponente del producto y deben permane-

cer en posesión del usuario final.

Diseño y estructura del
dispositivo

1 Tapa

2 LED de estado telegramas TP

3 LED de estado telegramas radio

4 Antena

5 Tecla de programación

6 LED de programación

7 Terminal de conexión a bus KNX

Función

El acoplador de medios TR131N sirve de

interfaz entre los productos cableados e

inalámbricos de las series Tebis. Este dis-

positivo forma parte del sistema de instala-

ción Tebis.

Uso previsto

– Conexión y control por bus KNX

– Transmisión de señales de radio entre pro-

ductos de radio bidireccionales y compo-

nentes de par trenzado

– Utilizar solamente en instalaciones secas y

cerradas.

– Instalación en una caja para mecanismos

Funcionamiento

Botón (5) Comportamiento del dis-

positivo

Pulse brevemen-

te 

(500 ms ≤ t)

Se ejecuta el modo de pro-

gramación y se enciende el

LED de programación (6).

Mantenga pulsa-

do el botón 

( t ≥ 10 s)

El dispositivo se resetea a

los ajustes de fábrica. Los

LEDs (3) y (2) parpadean

una vez.
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Instalación y conexión
eléctrica

Conecte e instale el dispositivo.

La caja para mecanismos empotrada o

hueca está instalada en la pared y enye-

sada.

1 Retire (1) la tapa.
2 Monte el dispositivo en la caja de apli-

cación y guíe el cable de conexión

KNX en el dispositivo.
3 Conecte el cable de conexión KNX al

terminal de conexión de bus(7). Asegú-

rese de que la polaridad es correcta.
4 Vuelve a colocar la tapa.

Puesta en servicio

u Si desea información detallada sobre la

puesta en servicio del modo systemlink

o easylink, consulte el código QR espe-

cífico del producto.

Datos técnicos

KNX medio TP1-256

Tensión de alimentación
KNX

21...32 V  MBTS

Consumo de corriente KNX 4 mA

Radiofrecuencia de trans-
misión

868,3 MHz

Potencia de transmisión ra-
dio

25 mW

Categoría del receptor 2

Alcance del radiotransmisor
en campo abierto máx. 100 m
en edificios máx. 30 m

Grado de protección IP30

Temperatura de funciona-
miento

-5 ... +45 °C

Dimensiones 203 x 77 x 26,5 mm

Declaración de conformidad
UE

Por la presente Hager Controls declara que

el sistema de radio tipo acoplador de me-

dios TR131N cumple la directiva 2014/53/

UE. El texto completo de la declaración de

conformidad de la UE está disponible en la

siguiente dirección de internet: hager.com

 Instruções de segurança

Os aparelhos elétricos só podem ser

instalados e montados por um eletricis-

ta qualificado, de acordo com as normas

de instalação, orientações, regulamen-

tos, diretivas e regulamentos de segu-

rança e de prevenção de acidentes do

país de instalação.

Perigo devido a choque elétrico. Desli-

gue antes de efetuar trabalhos no apa-

relho. Tenha em conta todos os apare-

lhos de proteção de circuito que forne-

cem tensões perigosas ao aparelho.

O não cumprimento destas instruções

de instalação pode resultar em danos no

dispositivo, incêndio ou outros perigos.

Estas instruções são uma parte inte-

grante do produto e devem ser retidas

pelo utilizador.

Desenho e esquema de
ligações do aparelho

1 Tampa frontal

2 Telegramas TP de LED de estado

3 Telegramas RF de LED de estado

4 Antena

5 Botão de programação

6 LED de programação

7 Terminal de ligação de bus KNX

Função

O acoplador de media TR131N serve de in-

terface entre os produtos que comunicam

por cabo Bus KNX e RF KNX dasérie Tebis.

Este aparelho faz parte do sistema de ins-

talação Tebis.

Utilização correta

– Ligações e controlo através do bus KNX

– Transmissão de sinais de rádio entre produ-

tos de rádio bidirecionais e produtos liga-

dos ao par entrançado

– Utilizar apenas em locais fechados e secos.

– Instalação numa caixa de aparelhagem

Operação

Botão (5) Comportamento do apa-

relho

Prima brevemen-

te o botão 

(500 ms ≤ t)

O modo de programação é

ativado e o LED de progra-

mação (6) acende-se.

Prima sem soltar

o botão 

(t ≥ 10 s)

O aparelho realiza um Re-

set para as definições de

fábrica . Os LEDs (3) e (2)

piscam uma vez.

Instalação e ligação elétrica

Faça as ligações e instale o aparelho.

A caixa de aparelhagem de encastrar é

instalada na parede e afixada na parede

falsa.

1 Remover (1) a tampa frontal.
2 Monte o aparelho na caixa e enca-

minhe o cabo de ligação KNX para o

aparelho.
3 Conecte o cabo de ligação KNX ao

terminal de ligação de bus (7). Certifi-

que-se de que a polaridade está corre-

ta.
4 Volte a fixar a tampa frontal.

Colocação em funcionamento

u Para obter informações detalhadas so-

bre a colocação em funcionamento do

modo systemlink ou easylink, consulte o

código QR do produto específico.

Dados técnicos

Meio KNX TP1-256

Tensão de alimentação
KNX

21...32 V  TRS

Consumo de corrente KNX 4 mA

Frequência de emissão via
rádio

868,3 MHz

Potência de emissão via
rádio

25 mW

Categoria do recetor 2

Alcance do transmissor via rádio
em espaço livre máx. 100 m
em interiores máx. 30 m

Grau de proteção IP30

Temperatura de funciona-
mento

-5 … +45 °C

Dimensões 203 x 77 x 26,5 mm

Declaração de conformidade
UE

O presente Hager Controls declara que o

acoplador de media do modelo de siste-

ma de rádio TR131N está em conformida-

de com a diretiva 2014/53/EU. O texto in-

tegral da declaração de conformidade da

UE está disponível no seguinte endereço

de Internet: hager.com

5 Hager Controls, BP10140, 67703 Saverne Cedex, France

 Säkerhetsinstruktioner

Elektriska enheter får endast installeras

och monteras av en kvalificerad elektri-

ker i enlighet med gällande regler, före-

skrifter, normer, direktiv, säkerhets- och

olycksfallsföreskrifter i landet.

Risk för elektrisk stöt. Koppla bort enhe-

ten före alla arbeten. Tänk på alla ström-

kretsskydd som försörjer enheten med

farlig spänning.

Underlåtenhet att följa dessa installa-

tionsanvisningar kan leda till skador på

enheten, till brand eller andra risker.

Dessa instruktioner är en integrerad del

av produkten och måste bevaras av slu-

tanvändaren.

Enhetens design och layout

1 Kåpa

2 Status-LED TP-telegram

3 Status-LED radiotelegram

4 Antenn

5 Programmeringsknapp

6 Programmerings-LED

7 KNX bussanslutningsklämma

Funktion

Mediakoppling TR131N fungerar som ett

gränssnitt mellan trådbundna och radio-

styrda produkter i Tebis-serien. Denna en-

het är en del av Tebis installationssystem.

Korrekt användning

– Anslutning och styrning via KNX-bussen

– Sändning av radiosignaler mellan dubbelrik-

tade radioprodukter och tvinnade parkom-

ponenter

– Får endast användas i stängda och torra lo-

kaler.

– Installation på en väggdosa

Användning

Knapp (5) Enhetens uppträdande

Tryck kort 

(500 ms ≤ t)

Programmeringsläget verk-

ställs och programme-

rings-LED (6) tänds.

Tryck på knappen

och håll den in-

tryckt 

(t ≥ 10 s)

Enheten utför en återställ-

ning till fabriksinställningar-

na. LED (3) och (2) blinkar

en gång.

Installation och elektrisk
anslutning

Anslut och installera enheten.

Den infällda monteringen eller den ihå-

liga väggdosan är installerad i väggen

och inmurad.

1 Ta bort (1) kåpan.
2 Montera enheten på apparatdosan och

dra in KNX-anslutningskabeln i enhe-

ten.
3 Anslut KNX-anslutningskabeln till bus-

sanslutningsklämman (7). Se till att po-

lerna är rätt.
4 Sätt tillbaka kåpa.

Driftsättning

u För detaljerad information om driftsätt-

ningen av systemlink eller easylink-läget

hänvisas till den produktspecifika QR-

koden.

Tekniska data

KNX-medium TP1-256

Matarspänning för KNX 21...32 V  SELV

Strömförbrukning KNX 4 mA

Radiosändningsfrekvens 868,3 MHz

Trådlös sändareffekt 25 mW

Mottagare kategori 2

Radiosändarens räckvidd
i det fria max. 100 m
i byggnader max. 30 m

Skyddsgrad IP30

Drifttemperatur -5 till +45 °C

Mått 203 x 77 x 26,5 mm

EU-försäkran om
överensstämmelse behövs

Härmed Hager Controls försäkras att radio-

systemtypen mediekoppling TR131N över-

ensstämmer med direktivet 2014/53/EU.

Den fullständiga texten till EU-försäkran om

överensstämmelse finns på följande Inter-

net-adress: hager.com
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